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diplomantka: Petra Stivova 

'" nazev: Ceske reflexe Demona M. J. Lermontova 

oponent: PaedDr. Antonin Hlavacek 


Prace v rozsahu 162 stran s ruskym resume. 


V prvni polovine DP Ceske reflexe Demona M. J. Lermontova si 
autorka velmi dtikladne vsima samotneho archetypu demona v sirokem 
kontextu mytologie, filozofie, nabozenstvi, ruske literatury a dale sprnvne 
konstatuje, dochazi k zajimavym srovnanim a zaveru, ze demon je 
klicorym tematem samotneho Lermontova, souznejicim s autororym 
zivotnim pocitem. 

Druhou polovinu prace tvori ceska recepce tvorby Lermontova -
Lermontov ocima prekladatelti a kritikti v dobovych souvislostech. 
Nakonec se soustred'uje na Demona v prekladech Frantiska Taborskeho, 
Josefa Hory a Hany Vrbove. Jeste pred tim si vsak diplomantka dovolila 
odbocku v podobe 4. kapitoly, kterou venovala historii prekladani z rustiny 

'" v Cechach. Domnivam se, ze sevrenosti obsahove velmi objemne praci by 
vypusteni tohoto exkurzu vt'ibec neuskodilo. Komparace tN ceskych 
prekladt'i Lermontovova Demona DP Petry St'ivove zavrsujeo Diplomantka 
v ni prokazala, ze je sehopna analyzovat a samostatne vyvozovat zavery, 
opira se 0 kvalitni prameny, dokaze eitlive hodnotit a presvedcive 
argumentovat. 

Predkladana DP praee Petry St'ivove je originalnim samostatnym 
dilem diplomantky pHnasejici nove poznatky a zajimave paralely. Praee 
splnila stanoveny eil a je treba ji hodnotit jako pfinos k dane problematice. 

Nekolik dilcich poznamek: 

- horor osobne nepovazuji za poklesly zanr popuhirni literatury (so 20) 

- pH rozboru Demona by bylo vhodnejsi citovat z originalu (napr. s. 64) 

- obcan ceskeho naroda, lepe cesky obcan 

- s. 64 ehyba ve slove mytictl (pise se kratee) 

- na s. 72 je ehybne uvedeno jmeno prekladatele Frynty 

- nedomnivam se, ze ze slov J. V. Siadka vyplyva, ze se stave I k moznosti 


vytvoreni dobreho prekladu pesimisticky 
zarazeni V. Chodasevice k akmeistt'im (s.92) je sporne 

- s. 107 kniha Souboj 0 budoucnost nevysla v roce 1987 k 50. ryroci umrti 
Puskina 

- publikace Kolo inspirace neni ryborem z del basnikt'i sdruzenyeh 
v literarni skupine Skit poetov (s. 108) 

- pouze shodny pocet slabik ve versi neudava rytmus s. 113. 
- resume (shrnuti) je autorkou misty formulovano jako uvod. 
- v ruskem resume nalezneme nektere ehyby a preklepy. 



Pres tyto drobne vjbrady praci povazuji za velmi dobrou a 
doporucuji ji k obbajobe. 

V Praze 10. 9. 2006 p~mavacek 


